
Глава 122

Несколько мгновений спустя она посмотрела на Мин Ю и спокойно сказала, как будто это не
было большой проблемой: "Успокаивающие благовония, которые я купила для своей бабушки в
Интернете в прошлый раз, довольно хороши. Через два дня ты приходи в мою школу, а я отдам
тебе их"

Услышав это, Мин Ю подумал о магазине Таобао, торгующем “благовониями", которым она
делилась с ним раньше, он улыбнулся и покачал головой: "Все в порядке, я буду в порядке ,
просто отдохну несколько дней.”

Хо Яо дотронулась до кончика носа: "..Ладно"  Помолчав, она добавила: " Если когда-нибудь
захочешь, можешь сказать мне."

"Да, " тихо ответил Мин Ю, не обращая внимания.

**

Двадцать минут спустя Хо Яо поблагодарила Мин Ю и вскоре вошла в общину.

В это время небо было совершенно темным,  Хо Яо поднялась наверх, просто открыла дверь
ключом и вошла. Она увидела Хо Яньси, который уже давно не возвращался, сидящего на
диване,  он сложил руки на груди и с угрюмым лицом сидел на диване.

В воздухе витал слабый запах порохового дыма.

Хо Яо прищурилась и небрежно положила сумку на шкафчик.

Хо Яньси посмотрел на Хо Яо и быстро встал, хмуро глядя на нее он подошел: "Разве ты не
можешь остановиться? Зачем ты создаешь проблемы?"

"Сын, пожалуйста, успокойся а потом говори." Хо Цзиньлянь нахмурился, его голос был
немного жестким

Столкнувшись с неожиданным вопросом Хо Яньси, выражение лица Хо Яо осталось
неизменным, но в ее глазах не была тепла.

"То, что вы сказали, очень странно. Что я такого сделала, что ты так разозлился?"

Видя равнодушный вид Хо Яо, внутренний гнев Хо Яньси стал еще сильнее: "Ты еще
спрашиваешь? Куда ты отвезла бабушку Сяся?"



Когда Хо Яо услышала это, он подумала о бесчисленных звонках, которые Хэ Сяомань сделала,
и, вероятно, догадалась об источнике его гнева.

Поскольку старая госпожа Ян не вернулась к семье Лу, а Хо Яо посетила ее квартиру в тот же
день, семья Лу предположила, что Хо Яо спрятала ее после выписки из больницы.

Ведь только она самая подозрительная.

Видя, что Хо Яо молчит, Хо Яньси глубоко вздохнул и попытался подавить свои эмоции.
"Старший брат понимает, что у тебя хорошие отношения с бабушкой Сяся, но ты не можешь
забрать кого-то не предупредив никого."

Хо Яо игриво улыбнулся и сказал: "Интересно, кто тебе сказал, что я забрала старушку? Лу
Ся? А?"

Хо Яньси изогнул брови: "Она только что звонила..."

Прежде чем он закончил говорить, Хо Яо прервала его прямо: "Ты так уверенно утверждаешь
что я сделала это, потому что она позвонила тебе?. Но что если я скажу что не делала этого,
что ты будешь делать?"

Хо Тинруи, сидевший рядом со всеми, слегка приподнял брови, услышав слова сестры. Его
младшая сестра, несомненно, была хороша в риторических дебатах.

Хо Яньси был ошеломлен ответным вопросом и вскоре отреагировал: "Хорошо, тогда скажи
почему ты брала трубку, и не ответила на звонок из семьи Лу? Выключила телефон? Разве ты
не навлекаешь на себя подозрения семьи Лу, делая это?"

Хо Яо нашла это еще более забавным. Она спокойно достала из кармана телефон и несколько
раз нажала на кнопку включения. На его экране появился значок низкого заряда батареи,
прежде чем он автоматически выключился.

"Видишь? Он разряжен."  Беззаботно ответила Хо Яо, а затем передала телефон Хо Яньси,
слегка иронически добавив: "Если ты не веришь этому, можешь проверить это сам?"

 

Глава 123

Взгляд Хо Яньси упал на телефон, который передала ему Хо Яо, но он не протянул руку, чтобы
взять его. Через некоторое время он наклонил голову и сказал глубоким голосом: "Если ты
действительно не забирала ее бабушку, то почему ты продолжала сбрасывать звонки семьи



Лу?"

"Разве это не нормально-вешать трубку? Приемная мать Яо Яо всегда плохо обращалась с ней.
Почему она должна отвечать только потому, что та позвонила? Ты сошел с ума?"
легкомысленно произнес Хо Тинруи рядом с ней.

" Да, именно так. Тинруи прав. Если бы это была я, я бы не просто прервала ее звонок. Я бы
уже давно внесла ее в черный список" сказала Сон Нин. Ей совсем не нравилась семья Лу.

Хо Яньси посмотрел на Хо Тинруи с недоумённым выражением. Даже если его отец и мать
баловали младшую сестру до безумия, то почему его проницательный второй брат потакал ей
тоже…

Спустя долгое время Хо Яньси покачал головой и разочарованно сказал: "Мне все равно, если
ты потакаешь ей, но она должна ответить за то, что случилось с бабушкой Сяся, несмотря ни
на что."

Закончив говорить, Хо Яньси снова перевел взгляд на Хо Яо: "Мы с тобой пойдем к семье Лу.
Раз уж ты не забрала старушку, объясни..."

Прежде чем он закончил говорить, зазвонил мобильный телефон на кофейном столике. Он
сделал паузу и подсознательно просмотрел номер вызывающего абонента на экране.

Увидев, что звонит Лу Ся, Хо Яньси больше ничего не сказал, а вместо этого подошел,
протянул руку, взял телефон и нажал кнопку ответа: "Алло, Сяся..."

" Старший брат, бабушка нашлась. Она вернулась в свой родной город Фусянь одна. Мне очень
жаль, но это моя мама неправильно поняла все и возникло недоразумение. Я также виню себя
за то, что слишком беспокоилась. Я надеюсь, что у тебя не будет никаких проблем…"

В трубке послышался нежный голос Лу Ся. Она говорила извиняющимся тоном, на грани слез
и раскаяния.

Хо Яньси держал телефонную трубку, слушая слова Лу Ся и думая о том, как прямо сейчас
сердито допрашивал Хо Яо, в голове у него что-то гудело.

Значит, он ее неправильно понял?

" ...Старший брат, ты слушаешь?" Лу Ся на другом конце провода долго не слышала ответа Хо
Яньси, поэтому осторожно и жалобно позвала его

Хо Яньси закрыл глаза и лишь тихо ответила: "Ладно. Я понял" а после повесил трубку



Когда Лу Ся услышала последние несколько холодных слов, сказанных Хо Яньси, она
почувствовала раздражение в своем сердце, и ей потребовалось много времени, чтобы
отпустить руку, держащую телефон.

Хо Яньси уже не был таким агрессивным, когда снова перевел взгляд на Хо Яо. Его губы
приоткрылись, но ему показалось, что что-то застряло у него в горле. Это было невыносимо.
Спустя долгое время он не смог выдавить из себя ни слова.

На лице Хо Яо не было особых эмоций, и, встретившись с его сложным взглядом, она лишь тихо
добавила: "Похоже, ты уже знаешь правду."

"Я……"

"Сначала я поднимусь наверх." Хо Яо не дала Хо Яньси возможности заговорить. Сказав это,
она взглянула на родителей и второго брата в гостиной, а затем без лишних хлопот
направилась к лестнице.

"Старший брат, мы все знаем, что у Лу Ся были самые лучшие отношения с тобой с самого
детства, но я все же хочу напомнить тебе, что ты должен четко понимать, кто является членом
семьи, и кто  связан с тобой." равнодушно сказал Хо Тинруи, прежде чем тоже подняться
наверх.

Лицо Хо Яньси вспыхнуло от стыда, как только он услышал своего брата. Он чувствовал себя
лишенным всякой энергии. Телефон выскользнул из его руки и упал на пол.
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